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: K é z i r a t o k a t  n e m  a d u n k  v i s s z a .  :

Figyelmeztetés.
Akik bármi okból irás-olvasás vizsgára 

a szolgabiróságnál, vagy a tanácsnál nem 
jelentkeztek és elkéstek, még mindig vizs
gázhatnak a jegyzőknél, a választókat üsz- 
szeiró küldöttség előtt, mikor a névsort 
állítják össze,

A külömbség csak annyi, hogy a szolga
biróságnál letett vizsga végleges, mig az 
összeírás alkalmával a jegyzőnél letett vizsga 
csakis egy évre szól.

Mindazok tehát, akiknek sem 6. osz
tályú bizonyítványuk, sem 40 korona egye
nes adójuk nincs, vizsgázzanak, mert min
denkinél kivétel nélkül az irás-olvasás be
mutatása az első és fökellék.

A jegyzőknél pedig az összeíró kül
döttek közelebbről meg fogják kezdeni a 
munkát.

Figyeljen mindenki a dobolásra és a 
községházánál kitett hirdetésekre

f l  H É T R Ő L

Kossuth gyász. Az ország minden részéből 
érkezett Kossuth Ferenc özvegyéhez, vagy Kos
suth Lajos Todorhoz részvét megnyilatkozás, 
vagy részvét-távirat. Azaz, hogy Csikból nem 
egész bizonyos, hogy ment. így pl. nem tudunk 
róla, hogy a város, vagy egyéb testületünk ennek 
méltó módon kifejezési adott volna.

Az elhunyt sokoldalúságára vall az, hogy 
a legkülönfélébb testületek siettek részvétüket 
kifejezni, igy a Marosvásárhelyi Kereskedelmi 
ésJjDarkam arajsJiosszab^

Kossuth Ferenc özvegyének május 28-án, mely
ben kifejezésre juttatja az Iparkamara, hogy a 
megboldogult honosított meg uj szellemet a ma
gyar közgazdaság terén s adott nagy lendületet 
a hazai iparnak mint kereskedelemügyi minisz
ter, miért is az ország háláját és elismerését 
biztosította magának.

Az a pompa és gyász, mely a temetésen 
megnyilvánult, nemcsak a politikusnak, a nagy- 
tehetségű pártvezérnek, hanem a Kossuth-név- 
nek is szólt, mely nem veszítette el még ez el- 
ernyedt korszakban sem varázserejét. A Kossuth- 
kultusz kiíejezöje volt az országos részvét, mely 
az egész országban impozáns módon nyilvánult 
meg- -

A delegációs ülések május 30-án befe
jezést nyertek. A külügyi költségvetés elfogásá
val zárult az utolsó ülés. A külügyi és hadügyi 
költségvetések tárgyalása során grói Apponyi 
Albert, gróf Andrássy Gyula, gróf Károlyi Mi
hály, a magyar ellenzék e kiváló vezérféríiainak 
nagy jelentőségű beszédei még a küllőid figyel
mét is magukra vonták úgy, hogy még a kor
mánypárti sajtó is az elismerés hangján volt 
kénytelen megemlékezni róluk.

* * *

Egy törvénysértő rendelet. Az életbelé
pett választói törvénynek egyik legfontosabb 
rendelkezése az, hogy választói joga van annak, 
aki az elemi iskola hatuom osztályát sikerrel el
végezte. (1913. évi 14. t.-c. 5. szakasz.)

Akkor úgy hozta magával Tiszának a po
litikai érdeke, hogy fennen hirdette, hogy ez
zel a magyarságnak kedvez, de lássuk csak a 
fejleményeket.

Jankovich közoktatásügyi miniszter a múlt 
héten egy rendeletet adott ki, amely a törvényt 
egyenesen kijátsza, amidőn elrendeli, hogy a 
hatodik osztályról szóló végbizonyítványt akkor 
is el kell fogadni a képviselöválasztói jogosult
ság eldöntésénél, ha tulajdonosa egy fő, vagy 
négy inelléktantárgyból megbukott!

Már most nemzetiségi vidékeken legkényel
mesebb lesz az igy is elhanyagolt magyar nyel
vet még jobban mellózni, mert hisz mellőzhetik 
anélkül, hogy ennek politikai hátrányát éreznék.

A jogi abszurditásról pedig ezekután mit 
is Írjunk ; mindenről le kell mondjunk, ha a 
törvénynek ilyen megsértését látjuk ott, ahol 
arra inkább őrködni kellene, Mert hogy egy ki
fejezett és szabatos törvényt egy évre rá egy 
miniszter rendeletileg módosítson, az mégis több 
a szokatlan furcsaságnál.

Széljegyzetek.
H i b a i g a z í t á s .  Nem számítva a kisebb érte

lemzavaró sajtóhibákat, a műit szám .Széljegyzetek" rova
tának .Egy szó nyilallott a hazán keresztül" kezdetű ré
szébe egy olyan lehetetlen mondat került, amiért joggal 
meginterpellálhatták — s tneg is interpellálták — e rovat 
vezetőjét. A mondat igy szólt: . .  . .Egy olyan súlyos tör
ténelmi névnek terhével jött haza, hogy mindenki csodá- 
kat várt tőle s ő a bús Hungarikus (?!) — a Politika — 
láza őt is megfertőzte, őt a sokoldalú nyugateurópai em
bert" . . .  stb.

" E mondatért, ebben az alakban nem vállalom séma 
felelősséget, sem a szerzőséget. Eredeti fogalmazásban és 
helyesen e mondat igy van : . . .  .Egy olyan súlyos törté
nelmi névnek terhével a vállán jött haza, hogy mindenki 
csodákat várt tőlle — s 5 a sovány lehetőségek ország- 
útján poroszkált. ,A morbus Hungaricus — a Politika — láza 
őt is megfertőzte, őt, a sokoldalú nyugateurópai embert" . .
satöbbi.

Az ólombetűk ördöge csinál néha groteszk tréfákat, 
de a sajtóhibák nem azt jelentik, hogy — rassy nem tud 
irní, hanem azt, hogy ő csak t e r v e z ,  de a szedő végez.

* * *
Egy halálrahajszolt asszonyt, — miután végig

kergették azon a borzalmas vesszőfutáson, melyet 
nyilvános törvényszéki tárgyalásnak neveznek — fel
mentettek. Heteken keresztül viselte a törvényszéki ro
vat első cikke ezt a címet: »Tiepoló grófnő pőre 
heteken keresztül figyeltük az igazság mérlegének a 
külömbözö tanúvallomások súlya alatti ide-oda inga
dozását, mig végre, mikor a temperamentumos olasz 
ügyvédek rekedtre beszélték magukat, mikor a rá-

A „CSÍKI HIRhflP“ TÁRGAJA.

L Ó F Ő  S Z É K E LY .

Irta: Barátosi F. Imre.

Amint leveledben jolzéd, szeretnéd a székelyt 
legalább Írásból megismerni. Miután annyi avatott és 
avatatlan ember irta le őket, ezért ón a saját benyo
másom és makacs székely fejem szerint adok neked 
egy pár képet belőlük.

Van Lófejü, Önfejű és Fejetlen székely. Lófő, 
vagy lófejti székely, kinek az ősei lovon jártak, a ki
nek talán még a mindennapi kenyere sincs mog, de 
azért úr. A megye összes előkelőbb embereinek név
napját, születésnapját tudja, s nála nélkül olyan ün
nepi alkalom, a hol evésről-ivásról lehet szó, alig es
ketik meg. Mindenki tudja a helyzetét, de azért min
denütt szívesen látott vendég, mert 48 órán túl nem 
tud egy helytt maradni. Hz alatt olyan kedves és an
nyira gavallér, hogy elmenetelekor igazán sajnálják. A 
rossz vadászkutyából 2 nap alatt olyun kutyát csinál, 
hogy 200 forintért sem adná oda már a házigazda. A 
fortélyos lovat elviszi és egy hónap múlva olyan lovat 
visz haza, mintha cirkuszból hozta volna. A farkas, medve 
barlangot, vaddisznó túrást, szalonka húzást, páva diir- 
gÓBt csak ő tudja biztosan. A megyei összes esetek 
a kis újában vannak. Ki megy férjhez, ki akar háza
sodni, kik válnak, ő tövétől-hegyéig eltudja mondani.

Politikához pedig még csak ő ért igazában. 
Ö soha se szavaz, csak korteskodik. Ezt azonban 
már nem szívességből teszi, ezt inog kell fizetni. 
Fizeti a főispán. U azonban az előbbi életmód
ján nem változtat, csak a megérkezéskor jelenti ki,

hogy engedj meg, de nem maradhatok, mert a főispán 
megkért stb. stb.

Ha a házigazda kormánypárti, két napig azért 
nem ereszti el, hogy amugyis társaság lesz, tehát reá 
föltétien szükség van. Pohár mellett megbeszélik az 
ügy állását. Itt jól áll az ügy, itt nem is kell dol
gozni. hanem mondjuk Piripócson baj van, oda kellene 
egy megbízható embernek átmenni. Néma csend tá
mad a szobában, senki se mer vállalkozni.

Feláll a Lófő, kijelenti, hogy az ördöggel is meg
birkózik, csak győzzön a pártjuk. Mire a következő 
szónok a Lófő hazafias érdemeit, mint példát állítva 
fel, kijelenti, hogy ezt a főispánnak is tudomására hozza.

Piripócson ellenzéki a házigazda, itt már együtt is 
van a társaság, a kik örömujjongással fogadják a Lóföt, kit 
két napig csak azért nem engedtek el, mert a főispán 
embere. Ü szerénykedve előadja a következőket: Tud
játok a főispánnal igen jól vagyok, még a nyáron meg
kért volt, mikor a ti tagosításotok (iskola vagy híd
építés s tb ) ügyében nála jártam, hogy ő is megteszi, 
ha éli megígérem, hogy az ő emberét támogatni fo
gom. Tudjátok, ő szavát adta, nekem is szavamnak 
kell állani. Mert épp tőle (a többi fó-mamelukok ne
veit is elmondja, akik útba ősnek) jövök Erre a hadi
tervét részletesen elmondja.

Az örömhírt mivel lehetne meghálálni jobban, 
mint egy nagy mutatással. A Lófőnek is megmozdul a 
vére, a szive fölött őrzött tárcát perzselik a bankók. 
Az egész társasággal átmennek a vendéglőbe, ö gaval* 
lérosan rendeli a 10—20—30 litri borokat, mig a tár
saság a bandával együtt az asztal alá nem kerül. Ö 
akkor, letelvén a két nap, megy tovább és a passió- 

j ját folytatja tovább. Persze az egész megye megtudja, 
hogy a Lófő Piripócson az egész ellenzéket megven
dégelte és hogy azok mind átálltak a jobbpártra. A 
választás napján az igaz mind az ellenzékre szavaztak.

Ez azonban már az ő dolguk, nem a Lófőé. U a fárad
ságának megkapta már a jutalmát. A két öreg sárgát 
eladja, két barna csikót vesz, a bricskát némi ráfize
téssel kicseréli egy jóképű hintóval s miután már a 
30 évet meghaladta, megkezdi a háztüznézést.

Persze előbb a régi, előkelő ismerős házakhoz 
kopogtat be, ahol mint ősi Lófőt szívesen látják, de 
mikor mint kérő jelentkezik, a háziasszony mindjárt 
migrént kap, vagy egyébként nézik ki, úgy, hogy még 
ebédre se marasztaltatja olt magát. Mas helyen, bár 
ő maga megpillantotta u ház asszonyát, a kiküldött 
szobalánytól azt hallja, hogy nincsenek hóim ! El
mentek Vásárhelyre. Ráadásul Ilire fut, hogy a Lótő
nek elment az esze. Három napi emésztő gond után 
megvan a boszuálló terve. Elfogja venni a madarasi 
milliomos Dájbukát sánta leányát. Az örmény nagyon 
szívesen látja a nagyságos urfit, mint kérőt, de elve- 
liogy pénzt ki nem ad a háztól, amíg él. Ellátja min
dennel, amire szükség van, do mint veje, vagy a Szesz
gyárnak. vagy az üzletnek, vagy a vendéglőnek a ve
zetését kell átvennie ! Nem! Nem! Még ennyire nem 
fajult el a Lófőszékely. Se szó se beszéd, búcsú nél
kül hagyja ott a mosolygó örményt és a házasság gon
dolatát eltemeti. idestova két óv eltolt az első obiigát 
leánynózések óta, azóta a barna csikók felett is rossz 
napok jártak. Mert hiába a nagy szakértelem, ha nincs 
zab. Szóval a lovak már lehajtott bús fővel kocogtak. 
Azóta a háztartás is többe kerül, hisz a falusi zsidó
nak is tartozik már 300 forinttal. Összeszámítva tar
tozásait éppen ezer forintra rúgott!

Node sebaj. Majd vesz a bankból kétezret, kifi
zet mindenkit, neki fog a gazdálkodásunk s 2 év alatt 
rendben lesz minden. Ámde Lófő tervez s Isten végez. 
Három olyan rossz esztendő jött, hogy nemcsak hogy 
az adósságból tudott volna törleszteni, hanem még a 
kamatokat se tudta fizetni. Egy szép napon odajutott, 
hogy 7 nap alatt fizetni kell 5000 koronát. Mortha 
nem fizet úgy a baczkamadarasi Deák kúria fölött a 
dob mogpordiil, ö pedig veheti a vándorbotot a kezébe.

(Folyt, kövj
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fecskendezett sár súlya alatt összeroskadt a vádlottnő, 
mikor az izgalmak az idegeit egész életére összeron
csolták : „az esküdtek igazmondása alapján nem bű
nösnek találtatott.* Most örvendhet az életnek, a föl
mentő ítéletnek, a fenyegető árnyak elvonulásának, 
ha egyáltalán tud még örülni és nem fog meg
őrülni . . .

Igazságos volt-e a fölmentő ítélet, vagy nem ? 
Nem tudjuk. Talán maguk az esküdtek, sőt a biróság 
sem tudja. Mert, végre is az az asszony ölt, embert 
ölt s ha jól utána gondolunk, az a hetyke, szép tiszti 
szolga talán a szeretője is volt, akinek, ki tudja, milyen 
rejtett okokból kellett az ö „Madonnája“ előtt átlőtt 
fejjel összerogyni ? Ki lát bele egy hisztériára hajló 
asszony szövevényes idegrendszerébe ? De ha lehet is 
arról beszélni, hogy az Ítélet igazságos, vagy igazság
talan volt - egy bizonyos: hogy méltányos volt. 
Mert ha jogosan, (amennyiben lehet a gyilkosságnál 
jogról beszélni) ha jogtalanul ölt, mindenesetre a 
veszélyben forgó becsülete védelmében oltott ki em
beréletet, s átment azon a nagy katharzison, ami a 
drámákat az életben és a színpadon megnyugtató be- 
íejezésüvé teszi. Bűnözött, súlyos penitenciát kapott 
elvégezte és rászolgált a bünbocsánatra. Minden át
lagos intelligenciájú ember, aki nem rabja szajkó
módjára betanult és hangoztatott „elvekének : aláírja 
ezt. Érdekes azonban lelkünk mozija elölt mégegyszer 
leperegtetni azt a filmet, melynek cime „A gyilkos 
grófnő.* Dráma kétezer méteren és több felvonáson 
át. Előadják az „Élet* cimü vállalat művészei.

Az osztályok harca, a kasztok küzdelme is felüti 
fejét. Egy ideig áthidalta a grófnő és tisztiszolga közt 
levő szédületes társadalmi külömbséget egy érzelem, 
ami lehetett barátság, szerelem, perverzitás, szánalom, 
vagy nymphomania, de azt a közös kapcsot széttépte 
egy revolvergolyó. Azután következett a kasztok 
harca. Minden patrícius tanú a grófnő mellett, min
den plebejus — ellene vallott. Amazok vallomása sze
rint a grófnő szent, a tisztiszolga — gazember volt, 
emezeké szerint a tisztiszolga hős, a grófnő — per
dita. Tessék az igazságot kikeresni !

A tiszti becsület, a katonák külön becsülete szin
tén jelentkezett. A port-epéet foltnak nem szabad érni 
s szinte mulattató volt, hogy annak a katouaíeleség- 
nek a tisztára-mosásában milyen naiv buzgalmat fej
tettek ki — az esetleges volt szeretői. A tisztiszolgát, 
akinek conduit listáját elsőrangúnak állították ki a 
tisztek ugyanazok a tisztek lerántották a sárga-földig.

Érdekes kissé lepillantani az alá a lepel alá is, 
ami az olasz — s általában minden nemzetbeli 
arisztokráciát elfödi előlünk, közönséges pirosvérü 
emberek elöl. Magas, magasabb és legmagasabb ud
varokban megesnek a titkos méssalliance-ok és bi
zony azoknak a büszke családfáknak nagyon sokszor 
vannak fattyú hajtásai. Elvégre ez szükséges valami, 
a cseppvérkeresztezést az állattenyésztés is javasolja 
tultenycsztödött fajoknál. Annyi mindenesetre bizo
nyos. hogy sok hét. kilenc, tizenegy és nemtudom- 
hány ágú korona köszönheti ki nem pusztulását egy- 
egy domború mellkasu és izmos lábszáru kocsisnak, 
lakájnak, inasnak, vagy tisztiszolgának.

Azonban a jólnevelt lakáj urak maguk is arisz
tokraták. Sokszor még nagyobbak, mint az uraik. — 
Hűek, szolgálatkészek és hallgatagok, némák, mint 
a sir. Ez a Polimanti azonban egészen a nép gyer
meke volt. Benne nem voltak arisztokratikus allűrök.
Ö beszélt, fecsegett. Talán igazat, talán nem. Rajta 
azonban beteljesedett, hogy: „Szeretni meghalni*.

Végül a faji vonás is élesen kidomborodott eb
ben az ügyben. Az egész dráma olasz volt. — Volt 
benne szenvedély, forró vér, virágnyelv, fecsegés, 
gyilkosság, felháborodás, nagyszájaskodás és fölmen- 
tés. Szerelem, temperamentum és vér. Finita la com- 
media ! . . . * *

Érdekes adattár a hetilapok krónikásának a 
napilapok apróbetüs hírrovata. Nagy szenzációk nem 
minden héten történnek, de apró érdekességek min
dig akadnak. Olyanok ezek, mint egy-egy leütött 
akkord, amelyik tovább zsong az emberi léleknek 
nevezett hangszerben. Mint egy-egy útszéli pipacs, 
amelyik mellett dübörögve elszáguld a gyorsvonat, de 
amelyikért leszáll a szekéren döcögő utas s a kalapja 
mellé tűzi . . .

Londonnak nagy, de egészen helyi szenzációja 
van. Minket nem érdekel, a londoni munkás milliókat 
sem, csak azokat, akiket créme a la créme néven ne
veznek Londonban. A születési és pénzarisztokraciát. 
Válópör. De nem azok közül a pikáns és erotikus 
illatú válópörök közül való, amelyek a nagyvárosok 
botránykrónikáit alkotják, hanem fehér, különös és 
mondhatni: üde illatú. Olyan az illata, mint a skót 
hegyek puha szénájának. Természetes, nem vérforraló, 
mint a francia parfőnöké, de megnyugtató és kielé
gítő. Egy többszörös milliomos nőül vesz egy kórista 
lányt. Ez Angliában meglehetősen gyakori, mert ott a 
színház nem a prostitúció melegágya és nem maifresse- 
börze, hanem: tisztességes kenyérkereső hely. A 
kóristalánytól tisztességes, korrekt és megközelíthetet

len úriasszony lett, de azért a színpadot sem hagyta 
ott, sőt: primadonna lett belőle. Ebben a minőségé
ben aztán megismerkedett egy kupléénekessel és meg
szerették egymást. Ha ez az eset a kontinens vala
melyik államában történik, felállítják a francia közép- 
fajú drámákból és vígjátékokból untig ismert sze
relmi háromszöget, melynek egyik csúcsán a férj, 
a másiko* a nő, és a harmadikon a szerető áll. A 
férj viseli a szarvakat, a nő elosztja magát a hitvesi 
és garconlakási nyoszolya közt, a „harmadik* pedig 
élvezi a tiltott viszony gyümölcseit s esetleg pénzel
ted is magát a nővel. Az eset azonban Szigetország
ban történt, ahol egészségesebb a test, de épebb a 
lélek is. Ahol kevesebb a láz, de több tisztességgel 
szeretnek. A „hidegvérű angoloknál, akik tudnak he- 
vülni szabadságért, szerelemért, ahol fiatal lányok 
flirtölnek fiatal emberekkel, de a tisztesség határain 
belül, ahol a nő nem „kéjgép* (Szász Zoltán) d e : 
ember. Nőnemű ember, aki férfiakat fogad a lakásán, 
egyedül utazik a vonaton, — de nem megy el férfiak 
garconlakásába és nem szeretkezik csukott kocsiban. 
Aki egyedül étkezik a vendéglőben, de nem köt vi
szonyt a kávéházban. Mit csinált tehát? Elhagyta a 
tőrjét, irt egy búcsúlevelet s megindította a válópört. 
A búcsúlevélben ezt irja : „Megtehetném, amit a többi 
asszonyok tesznek : én is tarthatnék szeretőt. Én azon
ban becsületes voltam világéletemben, most is az va
gyok. Nem szeretem Magát többé, ennélfogva nem is 
maradok a magáé.* A biróság mit tehetett? kimondta 
a válást az asszony hibájából. A szerelmesek pedig : 
„tojáshéjba kerekedtek, a Themsén leereszkedtek s 
máig is élnek, ha meg nem haltak* . ..

Az egyik országban egy grófnő viszonyba, vagy 
legalább is a viszony látszatába keveredik a szolgá
jával és öl, a másikban egy színésznő otthagyja az 
urát, aki neki a nagyvilági életet jelenti, mert nem 
akarja megcsalni s megy a bizonytalanságba, szive 
választottjával. Két egyén, akikből azonban a faj ti
pikus tulajdonságát belehet vezetni. A latin faj túlélte 
magát, stagnál, degenerált s lépésről lépésre megy 
előre azon az utón, amelyik már nem felfelé vezet. 
Az angolszász kezében tartja a világ kétharmadát s 
tisztaságtól, sporttól és hidegvíztől megedzett testével 
leikével: nem lankadó energiával halad, fór ever, 
mindig fór ever! Ö belátta, hogy a világon legjobb 
üzlet becsületesnek lenni s becsületes. Üzletben, ba
rátságban, szerelemben egyaránt.

Ilyen apró semmiségekből lehet megérteni, hogy 
az angol miért a világ leggazdagabb, legerősebb — 
és legönérzetesebb embere. Mert tiszta. Testben, lé
lekben. Mert a királynőtől a színésznőig mindenki 
az angol térdszallag-rend jelmondatát tartja szem 
elölt: Hony sóit qui mai y’ pense !. . . -rassy.

E s k ü d t s z é k i  t á r g y a l á s o k .

A Csíkszeredái kir. törvényszéknél junius 
lió 3 án kezdődött meg az esküdtszéki tárgyalás.

Kz a dátum azért érdemel figyelmet, mert 
ennél a törvényszéknél első Ízben alkalmazták 
az esküdtszéki eljárásra vonatkozó 1914. évi 
XIII. t.-c. rendelkezéseit.

A tárgyalás megnyitása előtt Kovács Lajos 
kir. törvényszéki biró, mint az esküdszék el
nöke, rövid szavakban vázolta az uj törvény 
jelentőségét.

Ezután Szöcs Györgyné szül. Sövér Lina 
gyergyóalfalvi lakős bűnügye került tárgyalás 
alá, — aki ellen a kir. ügyészség szándékos 
emberölés büntette miatt emelt vádat — azért 
mert férjét 1914. évi március hó 31-ére viradó 
hajnalon, amikor ez az ágyban feküdt egy 
baltával háromizben ugy fejbe vágta, hogy en
nek következtében rövid idő múlva meghalt.

A vádlott beismerte, hogy tényleg ö ülte 
meg a férjét, — de azzal védekezett, hogy ez 
öt előzőleg többször megverte — s az éjjel 
is fojtogatta s mikor férje az ágyban vissza
ment, egy baltát felvett a földről s azzal meg
ütötte. Tagadta, hogy megakarta a férjét ölni.

A kihallgatott tanuk igazolták, hogy vád
lott a férjével rossz viszonyban élt s állandóan 
veszekedtek.

Az esküdtek Szűcs Györgynél halált okozó 
súlyos testi sértés bűntettében mondották ki 
bűnösnek miért a biróság vádlottat 4 évi 
fegyház-büntetésre Ítélte.

Az ítélet hozatalánál az uj esküdtszéki tör
vény alapján az esküdtek által választott 2 
esküdt is részt vett.

Az Ítéletben ugy a vádlott, mint védője 
és a kir. ügyész is megnyugodtak. Az Ítélet
jogerős.

2-ik nap : Az esküdtszéki tárgyalások 2-ik 
napján Kiága Róza Istváné csiktaploczai lakós 
bűnügye került tárgyalás alá.

Az esküdtbiróság ezen a napon Kovács 
Lajos kir. t. biró, mint elnök, Dr. Szabó Alajos 
kir. t. biró, mint előadó és Veress Árpád kir. 
jbiró, mint szavazó bíróból állott. A közvádat 
Dr. Encsi Kálmán kir. ügyész képviselte és a 
védelmet Dr. Daradics Félix ügyvéd látta el.

Blága Róza Istváné vádlott ellen a kir. 
ügyészség a Rtkv. 279. §-ában ütköző s a 281. 
§ 3. pontja szerint minősülő felmenő ágbeli 
rokonon erős felindulásában elkövetett szándé
kos emberölés büntette miatt emelt vádat — 
azért mert édes apját 1914. évi április 19-én, 
Csiktaplocán vasárnap délután 1 óra tájban a 
fejére fejszével történt 8 ütéssel akként bántal
mazta, hogy édes atyja Kiága István ezen üté
sek folytán pár perc múlva meghalt.

Vádlott a tárgyaláson beismerte, hogy ö 
tényleg atyjára fejszével kettőt ütött s az atyja 
az első ütés után a földre leesett és akkor ér
lelődött meg fejében az a gondolat, hogy ü most 
már atyját megöli, mert ha életben marad, ak
kor sem neki sem az anyjának nem lesz ezu
tán nyugta.

Vádlott a tárgyaláson azzal védekezett, 
hogy atyját azért verte fejszével agyon mert 
többször ittas állapotban ugy üt, mint az édes 
anyját megverte és őket folytonoson üldözte.

A vádbeli alkalommal is ittason ment haza 
s a csutakot a kályha alól kivette és azzal fele
ségét verni kezdte, mivel ők a sértettet a kar
jánál fogva megfogták s az ágyra leakarták 
fektetni, de a sértett az egyik kezét anyjának 
kezéből kicsavarta és azzal anyjának a haját 
cibálta és öt is megakarta verni, anyját az ágyra 
lenyomta és ekkor ö a keze-közüi kiszabadult. 
Ezután vette elő a fejszét és ülte meg azzal 
az édes apját.

Az esküdtek lilága Rózát a szándékos em
berölés bűntettében mondották ki bűnösnek, — 
miért is a biróság vádlottat — tekintettel ifjú 
korára, büntelen előéletére és beismerésére, mint 
enyhítő körülményekre, mivel súlyosító körül
ményt fenforogni nem látott, 4 évi fegyház bün
tetésre i l é l t e . ________________

Főjegyző-választás.
Lapunk előző számában „A városi főjegyző 

választás ügye” c. alatt rövid közlemény jelent 
meg, melyben rámutattunk arra, hogy ez ügy
ben a főispán keze működik, ki mindent elkö
vet annak elérésére, hogy a betöltendő állást az 
ő hatalmi célját szolgáló s e szempontból „hasz
nálható” egyén nyerje el. Már akkor tisztában 
voltunk azzal, hogy e köztudomás szerint is 
nyilvánvaló tényt a főispán helyett — ki min
dig megvárja, hogy saját cselekedeteiért más 
védelmezze letagadja valaki, ki ezáltal neki 
szolgálatot teljesít.

A „Csíki Lapok” jun. 3-iki számában egy 
névtelen — de biztosan tudjuk, hogy dr. Uj- 
falussy Jenő polgármestertől származó -  cikk 
jelent meg, mely a mi közleményünkben foglalta
kat valótlanságoknak jelenti ki.

Hozzá vagyunk már szokva ahhoz, hogy 
letagadják mindig az általunk nyilvánosságra 
hozott s az ö eljárásukat jellemző tényeket, de 
mégis megdöbbenünk azon, hogy e szerepre 
épen a polgármester vállalkozott, ki még közle
ményünk megjelenése előtt a főispán eljárását 
saját maga résiéről is, méltatlankodó kritika tár
gyává tette némelyek előtt. Ö panaszkodott, hogy 
a város ügyeit csak állanád nagy restantia mel
lett tudja ellátni, s mégis a főispán tudva 
mindezt —  a főjegyzői állás betöltését akadá
lyozza, illetve az ily irányú aktiéhoz hozzájárulá
sát adja. S mégis pár nappal később, mikor a 
főispán a városnál hivatalvizsgálatot tartott, a 
polgármester előtte maga ajánlkozott arra, hogy 
a mi közleményünkben foglaltakat hirlapilag 
mindenben valótlanságnak nyilvánítsa. Ez az a 
lelkiismeretesség, melyet a polgármester meg
jelent válaszában ami figyelmünkbe ajánlani ezek 
után is képes volt.
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De menjünk tovább. Valótlannak jelenti ki 
a válasz azon állításunkat, hogy „a főispán az 
ő klikkje érdekében befolyásolja azokat, a kik
nek a városi ügyek intézésében részük van" s 
hozzáteszi, hogy az egész ügyben a főispánnak 
csak annyi szerepe volt, hogy mint képv. test. 
tag részt vett az értekezleten, de sem egyik, 
sem másik jelölt érdekében állást nem foglalt. 
S felhív továbbá a polgármester cikke arra, — 
hogy nevezzünk meg egyetlen egy embert, kit 
a főispán az általa megválasztani kívánt egyén 
érdekében befolyásolni igyekezett, s mig ezt nem 
tesszük — mondja -  addig, nem számíthatunk 
arra, hogy állításainkat komolyan vegyék.

E felhívásnak eleget teszünk s a befolyá
solt egyénnek megnevezzük dr. Ujfalussy Jenő 
polgármester urat s a befolyásolás tényét a kö
vetkezőkben ismertetjük :

A városi főjegyzői állásra a főispán — bár 
Csikmegye elég diplomás embert termelt arra, 
hogy egy ilyen állás követelményeinek megfe
leljen — más vármegyékből keresett „alkalmas" 
embert s talált is valami Hatala Péter nevű 
egyént, ki nála és a polgármesternél is meg
fordult. —

Ezen egyén a pályázati határúin letelte után  
adta he kéményét az állás elnyerésére. S ki volt 
az mégis, a ki az elkésetten, tehát szabálytala
nul beadott pályázati kérvény dacára arra biz
tatta a polgármester urat, hogy azt el kellene 
fogadni ? A főispán, kinek ezen kívánsága elől 
a polgármester úr ide-oda kitérni igyekezeti ! 
S  kivolt az, ki em iatt elszólta magái mások előtt s 
az ilyen eljárások miatt panaszkodott — a pol
gármester. — S iine képes mégis arra, hogy a saját 
maga által legjobban ismert tényeket, melyeket 
mi részletek nélkül ismertettünk előbb, valót
lanságnak deklarálja. S teszi ezt akkor, midőn 
első sorban önmagának gyűlt meg a baja azzal, 
hogy az egyik pályázó érdekében való ezen jog
talan állásfoglalást eltérítse.

Aztán tagadja azt is, hogy a jelölő érte
kezletet a főispán kívánságára hivla volna össze, 
pedig való és állítjuk most is, hogy a polgár- 
mester a főispánnal a jelölések ügyében az érte
kezlet előtt megbeszéléseket is tartott s épen 
azt tettük kritika tárgyává, hogy ö az önkor
mányzattal hiró város első tisztviselője teret en
gedett annak, hogy a főispán az ö hatalmi sú
lyával s annak felhasználásával a város ügyeit 
az ö céljainak megielelőleg kormányozza.

Megírtuk előbb azt is, hogy a jelölő érte
kezleten T. Nagy Imre a választás elhalasztását 
indítványozta, mihelyt kitűnt, hogy az általa 
ajánlott jelölt kilátása nem teljesen biztos, s hogy 
nem akadt senki, ki az állás betöltésének elha
lasztása iránt tett indítvány okát megvilágította 
volna. Bár való, hogy az indítványt más tette, 
de az is való, hogy ehhez T. Nagy Imre is 
hozzájárult s igy a kezdeményezés kevésbé lé
nyeges. Igaz, hogy felszólalt a polgármester úr 
s kérte, hogy ne halasszák el újból a választást, 
de azt már nem merte mondani, hogy a ha
lasztás megbeszélt taktika, mert az értekezlet 
elején más volt a szándék. Ezért irtuk, hogy 
az ügy megvilágítására nem vállalkozott, tehát 
abban is igazunk volt.

A cáfolatnak legfeltűnőbb része az, mely
ben valótlannak mondja azt, hogy a városi 
tisztviselők gyakorlati képzettségüket főispáni 
bizonyítvánnyal kötelesek igazolni. — Ez tiszta 
igaz. Mi sem állítottuk, hogy igy volna.

Hanem állítottuk, hogy a városi képviselő
testület elé egy-két évvel előbb egy szabályren
delettervezetben került olyair javaslat, melyben 
ilyen rendelkezés foglaltatott s lapunk szerkesz
tőjének felszólalására akkor ez a javaslat egy
hangúlag elvettetett, mert a gyűlés átlátta eme 
javaslatnak tendentiáját, mely arra irányult, hogy 
városi tisztviselővé csak olyan legyen megválaszt
ható, ki .gyakorlati" képzettségének igazolására 
íőispáni bizonyítványt eszközölt ki.

El kellett mondanunk mindezeket, mikor 
azt láttuk, hogy ama válasz írója tagadni vállal
kozott olyan tényeket, melyek megtörténtéről 
legkövetlenbb tudomással bir.

Még csak egyet. A polgármester ur lapunk 
szerkesztője előtt, még mielőtt cikke megjelent 
volna, de ugyanezen napon, bizonyos kijelen
téseket tett ez ügyben, melyek a nyilvánosság 
előtt a legfényesebben igazolnák eljárásunkat. 
Ezt nem adjuk közre, mert olyan kijelentést, 
mely nem a közlésre való felhatalmazással téte
tett, nem használunk fel még saját igazolásunkra 
sem, bár a mi közleményünkre adott válasz 
hangja nem kötelezhetne diszkrétió megtartására.

Számítunk arra, hogy e cikkben foglalta
kat is valaki megcáfolni igyekszik, de akkor 
még egyebet is előtárunk.

Mire e sorok megjelennek, a főjegyző vá
lasztás már meg is történik ; ez az ügy tehát 
befejezett lesz. Mindazonáltal a fenntieket nyil
vánosságra kellett hoznunk, hogy a t. olvasó- 
közönség tisztán lássa az ügyet.

A püspök és a Dal- és Zene-egyesület.

Múlt hó 21-én, mikor Mailáth püspök városunkba 
érkezőit, dacára, hogy a nagyarányúnak tervezett és 
már csaknem teljesen előkészített fogadtatás a népszerű 
főpap kívánságára elmaradt, — a dalárda este 9 óra 
tájban, nagy közönség érdeklődése mellett szerenádot 
adott. A püspököt a figyelem meglepte s a szeminárium 
ebédlőjének egyik félreesőbb ablakából, látható érdek
lődéssel figyelte az éneket. Bár a dalárda feltétlen 
komoly és művészi szili vonalon álló darabokat szokott 
betanulni, ezúttal mégis különös figyelemmel volt 
a r r a ,  h o g y  a f ó p á s z t o r  i s m e r t  l e l k ü 
l e t ű t  semmi zajosabb jelenet ne zavarja meg. A 
Hoppe-Kassai jelige után dr. Horváth Ákos „Késő 
vágy“ cimii inüdala, majd gróf Andrássy Gyuláné 
„Krasznahorka büszke vára“ és Pácius gyönyörű „Finn 
dalu-a került előadásra. Láthatólag jólestek a püs
pöknek az ő lelkivilágába belotaláló szép csendes da
rabok s mikor vége volt, a középső ablakból emelke
dett hangon mondott köszönetét. Ezután a karnagyot 
magához kérette és szeretettel érdeklődött a dalárda 
után. Később is többször visszatért a szerenádra s 
mindig megelégedését fejezte ki. Mikor már a dalárda 
csupán egy kedves emléket őrzött, hogy t. i. a köz
szeretetben álló főpásztornak sikerült egy meglepetés
sel kedveskedni, mikor már miudenki elfeledte a da
lárdának annyira kedves pillanatot, akkor a főpásztor 
száz- és másféle gondja közepette, Csikszentkirályon 
újból visszagondolt a dalárdára és 100 koro..át kül
dött az egyesületnek.

Mint értesülünk, dacára, hogy az egyesület rop
pant kiadások előtt áll, a püspök váratlan figyelmét a 
későbbi időkre azzal rögzítette meg, hogy a 100 K-t 
alapitványképen, mint elküithototlen törzsvagyont ke
zeli s kamatait, az alapszabály 40. §-a értelmében, 
jutalmazásra fordítja.

A fópásztor a magyar dalUgy iránti szerététől 
és figyelmét azzal is kimutatta, hogy az egyesületnek
f. évi julius hó 6-óre tervezeti zászlószentelését dr. 
Ujfalusi Jenő oluök és Orbán Mihály karnagy kérésére 
a legnagyobb készséggel elvállalta.

A közélet színterén minduntalan találkozunk 
Mailáth püspök lelki nagyságúval. Büszkesége ő a ma
gyar püspöki karnak, de büszkesége Erdélynek, mely 
szerencsés öt főpásztorának mondhatni.

Ad muilos aiinos!!

H Í R E K .

Zászlóavatás. A dal- és zenoogycsület zászló- 
szontelese, melyet, miként lapunk más helyén megírtuk, 
gróf Mailáth püspök személyesen fog végezni, julius 5-én 
lesz. A zászluanyák 1*. Mikó Ilona, Gyalókay íSáudorné 
és Fejér Sándorné. Fővédnökök Miké Bálint ny. 
főispán, Gyalókay Sándor főispán és Fejér Sáudor 
alispán. A védnökök felkérése még folyamatban van. 
Az avatás díszközgyűléssel és hangversennyel lesz ösz- 
szekötve, este pedig a koszorús leányok tiszteletére 
tánc lesz. A templomi istentisztelet alatt a dal- és 
zene-egyesület enek- os zoneszámokkal fog közremű
ködni, este pedig a kolozsvári orsz. dalverseny prog
ramját mutatja be. Az avatás és közgyűlés belépődíj- 
mentes s csupán az esti hangversenyre lesznek mér
sékelt belépődíjak.

— Évzáróvizsga a csikszoredai állami elemi 
népiskola rém. kath. növendékeinek hit- és erkölcsi 
vizsgája június hó 13-án (szompalon) lösz Délelőtt az 
I. II. és III. oszt d. u. a IV. V. és VI. osztály vizsgá
zik. Az I. oszt. általános vizsgája lesz június lö-ón 
d. e. 8 — 10 óráig, a II. oszt. vizsgája 15-én d. u. 2—4 
óráig, a III. oszt. vizsgája ld-án d. o. 8—11 óráig, a 
iV. oszt. vizsgái 16-án d. u. 2 - ö  óráig, V. VI. oszt. 
vizsgája 17-én délelőtt 8—11 óráig.

Ifjúsági céllövő verseny lesz június 8-án 
Nagyonyeden, hol a nemes és hasznos versenyben a 
tordai és nagyenyedi főgimnáziumok ifjúsága vészén 
részt. A verseny költségeit és dijjalt a két intézet köl
csönösen fedezi, ügy Nagyonyod, mint Torda városa 
50 - 50 korona segélylyel járult hozzá a'céllövő ver

seny költségeinek fedezéséhez. A költségek többi ré
szét a két főgimnáziám ifjúsága segélyegyletei fedezik.

Vasúti gyalogjáró Gyergyószentmlklóson
a várostól az állomásig rövidesen kiépül. A városi 
tanács azonkívül eliiatározta a gyergyószentmiklós— 
tölgyesi út előmunkálatainak elkészíttetését.

— Székely művészek kiállítása. A Székely 
Társaságok Szövetsége ez évi augusztus 24-én fogja 
megtartani idei nagygyűlését Marosvásárhelyt. Mint ér
tesülünk — mozgalom indult meg, hogy ez alkalom
ból a székelyföldi festők és szobrászok müveiből rög
tönzött kiállítást rendezzenek a Kultúrpalotában. Nagy 
István festőművész is részt fog venni székely tárgyú 
képeivel és alkalmat ad, hogy az ország minden ré
széről összesereglő szókelység igaz lélekből jött művei
ben gyönyörködhessék.

— Fontos reform az államvasutaknál. A Máv. 
igazgatósága azzal a reformmal foglalkozik, hogy a 
vasúti küldeményeket terhelő utánvéted összegeket, a 
mint befolynak, nyomban megküldik a takarékpénztár 
utján a küldemény feladójának, mert eddig igen liosz- 
szadalmas utón történt az ilyen pénzek kikézbesítése. 
Az újítás meggyorsítaná és egyszerűsítené az eljárást.
A fuvarlevél kiállítója a fuvarlevélhez az utánvétele- 
zett összegről kiállított postatakarékpénztári űrlapot, 
esetleg utalványt csatol, a melynek alapján a leadó 
állomás azonnal továbbítja a pénzt, ha a címzett az 
árut kiváltotta.

— Fadöntés közben. Barioz Márton alfalvi lakost, 
amint a Perl testvérek székpataki erdejében fát dön
tött, egy fa súlyosan megsebesítette. Életveszélyes sé
rüléseivel a gyergyói közkórházba szállították be.

— Választók irásvizsgája a gyergyószentmlk 
lósi járásban. A gyergyószentmiklósi járásban Vel- 
man Géza főszolgabíró előtt 780 egyén jelentkezett a 
választói jog elnyeréséhez szükséges irásvizsgára. Eb
ből előállott 605 s visszautasittatott 15.

— Halálozás. Üzv. csikszentmártoni Szabó Ist- 
vánné sz. csikszentkirályi Balogh Regina életének 82-ik 
évében Csiksomlyón május hó 31-én elhunyt. Teme
tése folyó hó 2-án délelőtt 11 órakor volt Csikszcnt- 
mártonban a gyászoló család és nagyszámú résztvevő 
közönség jelenlétében. Az elhunytban Szabó Ist
ván képezdei tanár édesanyját gyászolja.

— Bálint Ignác földbirtokos f. hó 1-én Csík
szeredán elhunyt.

— A békási ut. A kereskedelemügyi minisztérium 
útépítő osztályából Gyergyószentmiklósra nagyszámú 
bizottság érkezett, a békási szoroshoz az ut megszem
lélésére. A szakosztályt Hartig Sándor és Szántó Al
bert miniszteri tanácsosok vezetik. Az érkező vendé
geket a vasútnál dr. Tódor Béla v. tiszti ügyész ve- 
zetuse mellett a városi tanács fogadta. Este tisztele
tükre a tanács tagjai bankettet adtak.

— Társas kirándulás Törökországba. A „Dél
vidéki Kárpát Egyesület" Temesvárról f. évi junius
27-től juliu; hó 7-ig társas kirándulást rendez Török
országba. Részvételi díj 250 kor. A kiránduláson nem 
egyesületi tagok is részt vehetnek. Részletes program - 
mai készségei szolgál az egyesület elnöksége Temesvár.

— A székely kongresszus. A székely kongresz- 
szus előkészületei nagyban folynak s az elnökség most 
küldi szét az egyes társaságokhoz a meghívókat, tu
datva, hogy a kongresszus 24-ón Marosvásárhelyen 
lesz s hogy a kiküldöttek és meghívottak bejelentése, 
indítványok, javaslatok beterjesztése inár most jóelöre 
kívánatos. Az idei kongresszus a 9-ik lesz a Székely 
társaságok nagy gyűlései sorári; a központi vezetőség 
most is lehetőleg a megnyilatkozó közkívánat összeegyez
tetésével fogja a tárgysorozatot összeállítani. A kon
gresszus, amint az előre megnyilvánuló érdeklődés mu
tatja. rendkívül népes lesz. A kongresszus előkészíté
sen Deák Lajos elnök és Mattié József titkár buzgól- 
koduak.

SZERKESZTŐI ÜZENET.
P. D. A beküldött vers és próza nem használ

hatók. Még egy kis tréningre szorul, főleg a kompo
zíciót illetőleg. „Véletlen" c. tárcájának meséje már 
az elején tisztában áll az olvasó előtt, a meglepetések 
hiányát pedig a stílusa ugyancsak nem pótolja.

A véletlenségek helyes beállítása igen nagy gya
korlottságot igényel és az olvasónak uetii igen kell 
tudnia, hogy e felett mikor is siklik át, csak Polikra- 
tes ur tehette meg, hogy köztudomású disznó szeren
cséjét kvázi bizottság előtt bemutassa, midőn egy na
gyobb társaság előtt aranygyűrűjét a tengerbe dobta 
azzal, hogy azt 24 órán belől visszakapja. Másnap 
persze fogtak egy halat a halászok, amelyben az 
aranygyűrűt megtalálták s el is hozták Polikratesnek

a rege szerint. Aki nem hiszi, járjon utánna, ter- 
mószetrajzilag és fizikailag nem tartozik a lehetetlen- 
segek közzé, mivelhogy ha mai nap akadnak buta 
csukák, amelyek horoggal nehózmónyelt fényes kana
lat hal helyett bekapnak, mértne nézhette légyen egy 
ógörög hal a Polikrales gyűrűjét karikába font gilis/. 
tanuk V Node eltértünk a tárgytól, pedig még másnak 
is kell szerkeszlüzennünk.

I. K. Cikkei nem használhatók, erőltetettek.
Többeknek. Bocsássanak meg azok, akiktől az 

előfizetési díj kéretett, holott mint tudósítók stb. tisz* 
telotpóldányra tartanak számot. Szork. és kiadó meg
bízott sokoldalú elfoglaltságán segítendő a laptul. urak 
egyike volt szives az előfizetési hátrálókosokat felszó
lítani, aki főkönyvünkben T. P. tiszteletpéldány jel
zést úgy látszik nem vette minden eselbon észre. Ter
mészetesen ezen dijukra nem tartunk igényt, igy leg
kevesebb, amit megtehetünk pl. K. J., Cs, I. szives 
munkatársunknnk felszólítására — jolezzük, hogy mint 
eddig, úgy ezentúl is tiszteletpéldánykónt expediáltat- 
tatjuk címükre a lapot.

K. B. urnák Göröcsfalva. Az ügyet a magunkévá 
tettük s minden mogtehotőt megteszünk a regi állapot 
helyreállítására. Több cikkre a jövő számban.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bir. végrehajtó ezennel köz

hírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
1014. évi V. 059. sz. végzése folytán Dr. Becskor 
Béla ügyvéd által képviselt Uoffherr és Schrantz végre
hajtató részére 400 kor. 52 fíll. követelés s jár. erő
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől 
lefoglalt és 1550 koronára becsült ingóságokra a Csík
szeredái kir. járásbíróság fenti számú végzésével a to
vábbi eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és lelülfog- 
laltatók követelése erejéig is amennyiben azok kielégí
tési jogot nyertek volna, végrehajtást szenvedő lakásán 
Csíkszeredán leendő megtartására határidőül 1914. 
évi junius hó 20. napján délután 2 órájára kitii- 
zetik, amikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig : lo
vak, tehenek, kocsi, tűzifa stb. a legtöbbet ígérőnek 
készpénzfizetés mellett szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni.

Felhivatnak mindazok, akik az elárverezendő in
góságok vételérából a végrehajtató követelését meg

előző kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben ré
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy 
elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alul
irt kiküldöttnél Írásban, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulasszák, mest különben csak a vételár fölös
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1914. évi május hó 28-ik napján.
Keresztes Gyula,
kir. bir. végrehajtó.

558—914. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróság 1913. évi V. 
1580. számú végzése folytán Dr. Pál Béla ügyvéd által 
képviselt Briick Miksa sb. végrehajtató részére 301 
kor. 55 fíll. követelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán alperestől • lefoglalt és 660 koro
nára becsült ingóságokra a Csíkszeredái kir. járásbíró
ság 1913. évi V. 1580. számú végzésével a további

eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglal 
tatók követelése erejéig is, amennyiben azok kielégi 
tési jogot nyertek volna, végrehajtást szenvedő lakú 
sán Csíkszeredában leendő megtartása határidőül 1914. 
évi junius hó 20-ik napjának d. u. 3 órája kitiizo- 
tik, amikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig : varró
gép, szövetek, Werteeim-szekrény a legtöbbet Ígérő
nek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsárnn 
alul is elfognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in
góságok vételtárából a végrehajtató követelését meg
előző kiegitéshez jogot tartanak, a mennyiben ré
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és oz 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy el
sőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt 
kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig szóval beje
lenteni el no mulasszák, mert különben csak a vételár 
fölöslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Csíkszereda, 1914. május hó 28-ik napján.
Keresztes Gyula,
kir. bir. végrehajtó.
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A dermo- 
plasztikai 
preparálás 
minden ágá 
bán rendel
kezésére áll 
a nagykö
zönségnek.

Szőrmés
vad minden 
nagyságig!
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öntött vasat, gép-alkatrészeket, fogas vagy más kerekeket, lánc- 
kut állványokat és más kut-szivattyu testeket, szóval minden 
előfordulható olyan vasöntvényeket, melyek akár elrepedve, akár egy 

vagy több darabba eltörve vannak, azoknak sikeres és azonnali forrasztását vállalom.
A forrasztás idő tartama rövid s az üzem szünetelése jelentéktelen. A törött 

daraboknak újakkal való pótlása nem szükséges s az olcsó forrasztás mellett nagy 
pénz megtakarítás.

Forrasztási módszerem nem azonos az — u. n. autogén hegesztéssel, — ha
nem minden tekintetben jobb, mert a forrasztás után a tárgy a forrasztás helyén el 
nem törhető. Varrógépeket és más minden egyébb lakatos szakba vágó dolgokat jól és 
olcsón javítok.

PAAh ANDRÁS géplakatos-mester Csíkszereda, Appafi jVL.-u. 
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A jégvilág — a sarkkutatások története
Irta: dr. GHOhM JENŐ egyet, tanár.

Temérdek képpel illusztrált kötetünk a tudomány vértanúinak, a Pólusok meghódítá
sáért évszázadokon át folytatott, emberfeletti harcát ismerteti. A szerző maga is hires 
világutazó és tudós. E nagyértékü írásában elénk tárja azoknak a nagy hősöknek — 
Hudson, Franklin, Scott — megrázó drámáit, amelyek az örök fagy misztikus ködében 
lejátszódtak. Ez az első magyar munka, amely az északi és déli Sark meghódításának

történetét adja.
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Kristály márciusi és maláta sör
CSAK A

Sörgyár-
B Á N  K A P H A T Ó .  *

Gyártelep és iroda: *
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A JOHIRNEVU A HAJLÍTOTT BÚTOROKBAN
Nagy Temetkezési Intézetében óriási Többféle kivitelben, elsőrendű minőségű

készitményüeket tart raktáron. Kapható

KÉSZÍT:
Elsőrendű bútorokat, u.m. szalon, ebédlő 
háló- és fogadószoba berendezéseket 
tervrajzszerint szolid árak mellett. —
Mintákkal, rajzokkal, költségvetésekkel
díjtalanul áll a közönség rendelkezésére, Szép gyászkocsiit dijta,anul bocsátja 
Készítményéiért szavatosságot vállal. jML rendelkezésére a vásárlóknak. J jlle l
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választékban van a temetkezéshez tar
tozó mindennemű felszerelés.

10 koronán felüli vásárlásnál
nagy választékban szék, asztal stb. stb. 
Az árak gyári árban vannak számítva. 
Minden egyes darabért szavatol és fe
lelősséget vállal. Nemtetszöket kicserél-
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Warhalovszky-féle, jó karban levő

b e n z i n  m o t o r
olcsón eladó. Cím: megtudható a kiadó- 

hivatalban.

“BÚTOR
MQl

I olcsó bevásárlási forrása Csíkszeredán Rákóci-ulca 
fHajnód József vendéglős) helyiségében, hol csakis 
ELSŐRENDŰ KÉSZITMÉNYÜ bútorok kaphatók, 
szolid kiszolgálás mellett. Ép oly kedvező árban és 
feltételek mellett, mint a fővárosban. Raktáron tart 
teljes szoba berendezéseket és kellékeket

I m r e  Á r p á d  butorkereskedése Csíkszeredán Rákóei-utea.
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